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Yn gosod aîlan hanes George Martin, yr hwn ‘a lofraM- 
iodd Chwech o Ferched leuainc, gerllaw Pansi.’yn 
Ffrainc; a’r hwn,yn y diwedd a amcanodd'dádd)em 
wraig ei îmn, yn seithfed. • ; / , ‘ jl 


Cenir ar y ‘ Don Fechan, 


Holl ferched ietiainc glan y gwledydd, 
Gwrandewch hyn o ganiad newydd ; 
Derbyniwcb hon, mewn gwir ddyddanwch 
Yn llon i’ch llaw, a llwyr ddarllenẅch. 

O Ffrainc y daeth yr hanes hynod, 

O city Paris hoenns wiwnod: 

Trwy wlad y Saesoh ca’dd ei dfaethh, 

Fe’i rhoir ar gan i chwithau’r Cymry. 

’Roedd gwyr bon’ddigon hardd a gẃiwddoethj 
Yn colli eu merched gwych á’u cyfoéth, 

O’u p’lasau teg o ddeutu’r ddihás, ì . 
Heb glywed byth un gair o’u hahes. » 
Mewn un mis ar ddeg a blẅydäyn, 

Aeth chwech o ferched g'wych eu Öbrtun, 

1 ffordd nad oedd eu teulu’n hysbys, 

Pa beth a ddaeth o’u merched gweddus, 

Merched oeddynt i fársiandwyr, 

Gwych Esquires ac uchelwyr ; 

Ac yn y nos yr oe’nt yn myned,' - 
Fel nad oedd neb i gael eu gweled.- i 
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Yr oedd ei haur a’i pherlau gwerthfawr, 

Ei gwisgiaid a’i modrwyau drudfawr, 

Yo tynu sylw pawb o’r dynion, 

I edrych ar ei glendid tirion. 

Ond ar liw nos y dyn a’i denodd, 

Y’mhell o’r dref mewn mwyn ymadrodd, 

Nes d’od at geudwll mawr ysgeler, 

Oedd bedair llath ar ddeg o ddyfnder. 

Ac yno gwaeddodd, Dewch, Salina, 

I wel’d y lle dychrynllyd yma, 

’Ran dyma’r fan lle gwneir ysgariad, 

Cyd rhwngdy gorph a’th unig enaid, 

Rhb’wch i mi’r dillad sydd am danoch, 

Eich aur a’ch perlau gwych sydd ganddoch; 
Y n noeth o groth eich mam y’ch ganed, 

Yn noeth cewch fyn’d yn fwyd i bryfed. 

Aeth chwech o’ch blaen i’r lle dychrynîîyd, 
Myfi yw’r dyn fu’n dwyn eu bywyd; 

Er twyllo rhai’n a rhith o gariad, 

Mi ladda’n awr fy ngwraig y seithfed. 

A’r ferch a waeddai’n hallt ei dagrau, 

Fy mywyd hach er mwyn Jehofah ; 

Ac ýntau’n rhegu fel dyn gwallgo’, 

Nad oedd ond ofer iddi fegio. 

Pan oedd e’n rhoi rhegfeydd aflawen, 

Aeth hithau ymlaen ac at ei gefn, 

A nerth a ga’dd y féinir hynod, 

I daflu’r gelyn cas i’r gwaelod. 

Ac yn ei hol i’r dref y bjjg-'siodd, 

Oan dd’weud ar g’oedd yr hyn ddygwyddodd, 
A thuag yno daeth ugeinfeü, 

®aent wel’d yn glir mai gwir y geiriau. 



f ^awsant yno fiíain chwerty',, . 

gorwedd ar y lîáwr yn fárwj'" ' i ‘ • 

ben yn ddeuddarn ẅédi hò'íltit‘ 
oedd ei menydd hyd y'meihii’^ ' . * ' 

^ i fath olwg wael i’w gweled, ^ , - 

Oedd yno yn wir af gyrfl’*]r '■ ■ 

A ga’dd o'i achos golH'eîi-hyẃ^ýd'i ’ ' ' 

O fewn i’r fan a’r lle dýchrynllýd. . o .1 

’Roedd dwy o’r rhui’a a chnawd am danyu’, 

A’r lleill heb nemawr ond yr esgyrn, 

Ac amryw bryfed erchyli hynod, 

Oedd yno i’w gweled,ýí|,.y gwaelod. .... 

Pel hyn y cafwyd purUyýboäaethi 

Mae hwn a laddodd,ý,chẅ’..g'eúf-ih.; ‘ , 

Ac yntau-gadà am wrand.b Satan, ,, ;; 

Yr un dihenydd tost ei huaan^.i.. . -■ 

Ein Duw sy’n dweud yn yr y-sgrýthýr . ■ 

Mai’r hwn a laddö ddyn.a’.lerldir; 1. , ! ' . . ; . 

Yr enaidbecho hwm fydd marw, .. . . - . 

Medd gair Duw Silo, dallwch sylw, . . 

Y ferch a gafodd waredigaeth, 

A roddodd glod i Dduw rhagluniaeth s ... . 

A ninnau ddylem gyfan gofìo, , . 

Amen, a doeth ymddiried ynddo, . ; . , ’ ; .'i; 

Richard Wiîl'iams, a'i eaní 



Argraffroyd gan J. TJoneSf Càerfýr'ddín.- ' 







